[1] Quamuis sancta et una et uniuersalis mater ecclesia per uniuersum
 orbem longe lateque diffusa a filiis suis quos sibi uirgo mater per aquam baptismatis generat honoretur et predicetur, multe tamen ecclesię in unitate fidei catholice ex eo tempore quo ex latere Ihesu Cristi in cruce dormientis fabricata est secundum deuotionem fidelium edificantur atque a fundamentis iaciuntur, ut quos unius ęcclesie sinus propter ampla spacia terre et maris nequit comprehendere in multis ęcclesiis fidem rectam tenentes operari studeant, que post hanc uitam uenientes cum exultatione a domino centuplicata recipiant. 

[2] Unde ego frater Stephanus huius sancte matris ęcclesie filius nullis meis precedentibus meritis sed sola dei gratia fratrumque meorum unanimi
 mihi facientium electione abbas constitutus, qualiter ad hunc gradum peruenerim uel qualiter ęcclesia sancte Marie Eboracensis cui deo auctore primus abbas datus sum fundata sit, ad posterorum memoriam litteris mandare curaui, ut sciant presentes et futuri posteri nostri qui uel quales huius nostre ęcclesie fuerint
 fundatores uel quantas inuidorum turbinibus impulsa sustinuerit perturbationes. 

[3] Anno igitur incarnationis dominice
 M’LXXVIII
 regnante Anglorum rege prudentia et armis strenuissimo uiro Willelmo qui Angliam ditioni sue subiecit anno XIIo regni eius, pontificante apud Eboracum domno Thoma archiepiscopo, ego Stephanus abdicatis pro Cristo uolup-(fol. 30r)-tatibus carnis atque abiectis secularibus curis de naufragio huius seculi uix euasi atque habitum monachice religionis apud Witebeiam sicut post declarabitur suscepi. Eo namque in loco quidam fratres tunc temporis heremiticam uitam ducentes ipsum locum in melius renouare cupiebant qui priscis temporibus religiosorum uirorum ac feminarum conuersatione ac prediorum ampla possessione fuit honorabilis, modo uero pene ad nichilum redactus erat barbarorum ac predonum incursionibus diuersis uel aliis forte quas nescio malis causis. His uero fratribus quibus sociatus sum preerat quidam Renfridus,
 bonis pollens moribus, uirtutumque celestium dote insignitus; qui cuius meriti apud deum fuerit, testantur eius opera multis eius uestigia sequi uolentibus in euum profutura. 

[4] Is quippe apud locum qui Gerua
 dicitur in Northanhymbrorum partibus prius aliquanto tempore commoratus, ibique diuine contemplationi uacans solitarius extitit, necnon postea multis sibi sociatis fratribus qui eius desiderio ad eum confluxerant deo nostro sub districtione regule uiriliter aliquandiu deseruiuit.
 Locus autem ille quamuis ad eius introitum fuisset ferarum et auium habitatio, olim tamen in eo extitit seruorum dei inibi degentium fertilis constipatio inter quos etiam uenerabilis presbiter Beda floruit qui multa scripturarum sacramenta per spiritum sanctum edisserens ad edificationem fidelium in perpetuum dereliquit. 

[5] Predictus ergo Renfridus desiderii sui non imme-(fol. 30v)-mor cum fratres qui cum eo morabantur in disciplinis regularibus bene instructos uidisset religionis monastice preceptis inherere, deputans labores uite presentis paruissimos ad comparationem eterne retributionis, ipsius merentibus uale dicens solitariam uitam ducendi gratia Withebeiam uenit. Sed ibi quoque audita eius fama plures ei sociati sunt cum eo perpetualiter manere cupientes, quibus ego quoque coniunctus habitum sancte religionis soli deo uacare cupiens sub eius magisterio et prioratu in eodem loco suscepi. 

[6] Euolutis autem paucis diebus totius monasterii procurationem Renfridus pariter omnisque congregatio ipsius annuens consilio et imperio mihi imposuerunt, ac deinde nescio quo dei iudicio me inuitum diuque repugnantem, tam regis precepto quam archiepiscoporum uenerabilium Lanfranci uidelicet Cantuariensis Thome quoque Eboracensis obedientia, abbatem sibi elegerunt. Electus igitur ego abbas cum uellem locum illum nouiter inceptum nullisque rerum
 mundanarum redditibus refertum
 auxiliante domino in pristinum honorem renouare, ceperunt multa aduersa huius mundi contra me excrescere et desiderium meum a cepto opere retardare. 

[7] Nam quidam ex baronibus regis nomine Willelmus de Percei qui locum ipsum nobis donauerat, uidens locum nostrum nuper desertum in multis meliorari, multa aduersa tam per se quam per suos nobis ingerebat, ac boni penitens si quo modo (fol. 31r) nos ab eo effugare posset arte qua poterat laborabat.
 Ex altera uero parte pirate maris ac latrones regionis, quorum multa tunc habebatur copia longe lateque discursantes, nobis uim inferebant, que habere poteramus rapiebant, atque ad ultimum una nocte conglobati facto impetu omnes nos in fugam conuertentes, omnia nostra diripuerunt ac sublatis omnibus quosdam ex nobis captos ad ignotas terras perduxerunt. Ob quam rem usque ad mortem contristati, imminens periculum aliquo modo uitare cupientes, quecumque nobis molesta erant regi intimare decreuimus. Qui, benigno satis ut erat, miserationis affectu necessitatibus nostris propter deum compatiens, promptum se ac uoluntarium nobis ad subueniendum exhibuit. Erat uero non longe a Witebeia in ipsius regis dominio locus quidam qui uocatur Lestingeham, tum nimirum uacuus sed olim monachorum in eo habitantium frequentia et religione egregius. Hunc ergo locum a rege nobis datum paulatim restaurare, et que habitationi monachice erant necessaria cepimus edificare, quatinus scilicet predictus Willelmus de Percei in cuius predio morabamur
 uel alii eo minus nobis aduersa aliqua inferre presumerent, quo nos refugium aliquod professioni nostre congruum sub ipsius regis manu et ditione habere agnouissent. 

[8] Cumque post hec oportunitatis tempus adesset quo manus pontificalis impositionem et abbatis benedictionem (fol. 31v) suscipere deberem subiit animo ut ad Lestingeham quia sub sola regis potestate erat monachus professus eiusdem quoque loci abbas consecrarer.
 Que res pariter etiam congregationi nostre et ipsi regi domnoque Thome archiepiscopo nostro necnon et omnibus quorum inde consilium querebam bona et utilis uisa est, ac tandem auctore deo illisque uolentibus usque ad actum perducta. At uero sepefatus
 Will(el)mus sicut antea consueuerat et postea quoque molestus nobis et aduersus uehementer existebat, atque, ut dictum est, de predio suo in quo adhuc conuenticulum nostrum degebat modis omnibus expellere laborabat. Unde ego nimio dolore perculsus, iusticiarios regni huius frequenter adire, miseriam nostram et oppressionem multorum auribus insinuare et auxilium aduersum opprimentes nos flagitare compulsus sum. Sed neque ita quicquam proficiens, tandem usque in Normannia(m) in qua rex simul et Will(el)mus de Percei tunc forte morabantur transfretare; et qualiter nostra in pace ulterius haberemus precibus apud regem et modis quibus poteram satagere curaui. Et ita demum accepto pacis cirographo
 ad propria reuersus non longo tempore cum nostris et de nostris pacem obtinui. Exarsit quippe ex eo tempore multo uehementius aduersum nos animus et ira Will(elm)i et quoad usque penitus nos de Withebeia effugasset pacem diuturnam uel quietem habere non permisit. Quid multa? His namque exigentibus causis postremo tam ingruen-(fol. 32r)-tium pressurarum longa molestia attriti quam ineuitabili totiens memorati Will(elm)i uiolentia coacti iam quidem publice et iniuste ablata nobis Withebeia ad predictum locum qui dicitur Lestingeham ibi saltem manere cupientes per iussionem regis transmigrauimus. Sed quia non est uia hominis in manu eius aliter de nobis omnipotens deus disponebat et que corporibus animabusque nostris profutura in perpetuum erant salubriter preparabat. Nam ibi quoque nescio quo dei iudicio latrones circumquaque debacantes
 nos persecuti sunt et res nostras sepe rapientes merore inedicibili
 corda nostra proculerunt. 


[9] 
Erat eo tempore quidam comes, nomine Alanus, nobiliorum Britonum prosapia exortus, Ęudonis uidelicet nobilis comitis Britannie
 filius, cum essem in seculo familiariter mihi in amicitiis coniunctus, qui morum probitate ac diuitiis huius seculi ualde pollebat, atque quandam ęcclesiam in honore sancti Olaui constructam iuxta ciuitatem Eboracensium habebat.
 Cui cum omnes nostre persecutionis actus anxius enarrarem, nostre pusillitati
 compassus, prefatam
 ęcclesiam cum quattuor acris terre, ad construendas officinas, nobis se daturum promisit; atque ut in ipsa ęcclesia, in primis licentia a rege accepta, sedem abbatie nostre propter loci munitionem transferremus, dulciter persuasit, promittens se nobis, in multis, auxilium prebiturum, asserens etiam ciues urbis ad queque agenda nobis spe
 in auxilium fore. De qua re letus effectus, cum bonam uo-(fol. 32v)-luntatem ac promissionem comitis regi referrem, libenter rex assensum prebuit, ut, quia in hac eadem ciuitate iniquitas superhabundauerat, multusque sanguis plusquam in ceteris Anglorum ciuitatibus effusus erat, diuine lumen religionis in ea in eternum splendesceret,
 atque ut homines barbari, religiosorum uirorum qui in ea nostris et multis post nos temporibus futuri erant, humillima conuersatione et
 exemplis assueti, fidem ueram celesti domino ac terrestri regi seruare discerent, et ut bonis operibus insistentes animas suas crebra uisione eorum et allocutione seruare ualerent. His ita secundum quod rex disposuerat, et predictus comes promiserat, peractis, aduersarius noster diabolus uolens etiam nos ex hoc loco propellere animum archiepiscopi nostri Thome aduersum nos in iram accendit, atque super quattuor acras terre, quas nobis comes ad construendas officinas dederat, calumniam mouit, dicens eandem terram esse de benefitio sue ęcclesie, nosque eam per secularem potestatem iniuste possidere. Quam calumniam cum comiti Alano retulissem apud Lundoniam, postea, coram rege et coram multitudine episcoporum, abbatum atque baronum regis, prefatus
 comes Alanus eandem terram sui iuris esse derationauit,
 atque adhuc contradicenti archiepiscopo rex aliam terram in excambium, ut deinceps nobiscum pacem firmissimam haberet, se daturum esse promisit.


[10] 
Post non multum
 uero temporis, mortuus est Will(elmu)s rex Anglor(um), cui successit Will(elmu)s filius eius in regnum, pietatem ac deuotionem (fol. 33r) paternam retinens erga nos ad
 locum nostrum. Qui cum non multo post ordinaturus de statu regni sui, magna procerum palatii multitudine uallatus Eboracum uenisset, ęcclesiam nostram, in qua tunc temporis morabamur, adiit, uidensque quod breuis et angusta nobis ad habitandum esset, terram ad iaciendum fundamentum alterius ęcclesie
 primus aperuit; terras etiam quas hic inserere non est necessarium ad sustentationem monachorum ęcclesie nostre, liberas et quietas ab omni regali exactione perpetualiter possidendas
 tradidit atque ipsam ecclesiam nostram, cum omni possessione sua, regalis precepti pagina, sigillo etiam regali, sicuti moris est, carte impresso, liberam et quietam esse, in eternum confirmauit.


[11] 
Comes etiam Alanus burgum quem extra ciuitatem, iuxta ipsam ęcclesiam habebat, libenter, annuente rege, nobis imperpetuum donauit, atque aduocationem abbatie nostre in manus regis tradens, ut deinceps defensor et aduocatus noster existeret, ipsum postulauit et postulando impetrauit. Actum est autem hoc anno incarnationis dominice M’LXXXVIIIo.
 Paucis admodum diebus transactis, mortuus est amicus noster comes Alanus. Atque rex pro eius anima uillas que dicuntur Clistona (sic) et Ouertona nobis dedit que erant de beneficio eius. 
Interfuerunt etiam fundationi nostre ęcclesie multi ex primoribus palatii quorum ista sunt nomina: Thomas archiepiscopus; Odo Baiocensis episcopus ipsius regis patruus; Gosfridus
 Constantiensis episcopus qui eo (fol. 33v) quoque tempore Northahimbrorum consulatum regebat; Will(elmu)s Dunelmensis episcopus; comes Alanus; Odo comes de Campania; Will(elmu)s comes de Warenna; Henricus comes de Bello Monte; et multi alii nobiles quos hic inserere longum est.


[12] 
Post hec Thomas archiepiscopus uidens nos magis ac magis de die in diem proficere inuidorum ut plerique testantur consilio impulsus pro quattuor acris terre supradicte semper calumpniam mouebat, nec ab intentione animum reuocans nos quiescere in nullo permittebat. Cumque super hoc W(i)ll(elmu)m regem senioris regis Will(elm)i filium consulerem, postulans etiam ut quod pater eius de hoc archiepiscopo olim promiserat, ipse diutius reddere non differret;
 tandem in natiuitate domini in concilio
 apud Gloecestram, ęcclesiam sancti Stephani sitam in Eboracho
 et quicquid ad eam pertinebat, rex Tho(me) archiepiscopo pro illis IIIIor acris terre, in excanbium
  in perpetuum possidendam tradidit, atque calumniam supradicte terre coram omnibus eum werpire fecit. Et ne hoc aliquo modo obliuioni traderetur, rex scriptum regali sigillo signatum tam archiepiscopo Thome quam nobis fecit quatinus non solum archiepiscopus Thomas uerum etiam successores eius ęcclesiam sancti Stephani sitam in Eboracho
 cum rebus suis pro illis quattuor acris terre perpetuo iure possideant. 

[13] 
Actum est hoc in concilio
 apud Gloecestram audientibus istis et uidentibus quorum nomina hic inserta sunt: Anselmus Cantuarie archiepiscopus, Thomas Eboraci archiepiscopus, Will(elmu)s Dunelm(en)sis episcopus, Rob(er)t(us) (fol. 34r) Cestre episcopus, Rodb(er)t(us) Hereforde episcopus, Osmundus Salesb(er)ie episcopus, Walchelinus Wintonie episcopus, Mauritius Lundonie episcopus, Herb(er)tus
 Tedforde episcopus, Ioh(anne)s Sumbresete episcopus, Gunnulfus Rofecestre episcopus, Rodbertus Lincolie episcopus, Herueus Sancti Danihelis
 episcopus,
 Radulfus Cicestre episcopus, Torstenus
 Glastonie abbas, Gileb(er)t(us)
 Westmonasterii abbas, Will(elmu)s Cerne abbas, Ingolfus
 Croilande
 abbas, Rainaldus Abendone abbas, Godefridus Malmesb(er)ie abbas, Serlo Gloecestre abbas, Walt(er)us Euesham abbas, Hugo comes de Montegomerii, Ernulfus frater eius, Bernardus de Nouo Mercato, Normannus de Areci,
 Durandus archidiaconus, Hugo decanus Eboraci, Gileb(er)tus
 archiepiscopi Tho(me) capellanus, Osmundus archiepiscopi Tho(me) dapifer.


[14] 
Ego
 autem Stephanus abbas, perpendens quam magnum malum sit Cristianos et maxime diuine religionis lumine insignitos abinuicem discrepare, uolens animum archiepiscopi nostri Tho(me), nobis omnimodis placabilem facere, dedi ei sponte adhuc duas carrucatas terre, unam in Clistona aliam in Heslintona, quatinus archiepiscopus Thomas eiusque canonici deinceps pacem firmissimam nobiscum
 habeant, et ut nullam amplius nobis, summo regi deo in quiete militare uolentibus, de hac re calumpniam moueant. Volens uero posteris nostris notum facere, de quantis tribulationibus nos liberauit omnipotens dominus, scripturam hanc ad omnium memoriam componere studui, quatinus presentes et futuri huius loci nostri habitatores pro (fol. 34v) me  precibus indefessis deum nostrum exorent, et ut sciant qualiter ęcclesia nostra fundata sit uel quantis turbinibus impulsa dei nos protegente gratia, magis ac magis aucta et multiplicata sit per Cristum dominum nostrum. Amen.
[1] Although the holy and one and universal mother church, spread through the whole world far and wide, is honoured and preached by her sons, whom the virgin mother brings forth for herself through the water of baptism, nevertheless many churches (in the unity of the catholic faith from that time when it was made from the side of Jesus Christ dying on the cross) are built according to the devotion of the faithful and constructed from the foundations, so that those whom the embrace of one church is not able to include on account of the wide spaces of land and sea may apply themselves as holders of the true faith in many churches to the end that, coming after this life with exultation, they may receive a hundredfold from the Lord.
 

[2] For this reason, I, brother Stephen, son of this holy mother church, made abbot not by my pre-existing merits, but solely by the grace of God and by my brethren’s making a unanimous choice for me, have taken care to commit to letters for the memory of my successors in what way I came to this status, and in what way the church of St Mary of York, to which by the influence of God I was given as first abbot, was founded, in order that our present generation and future successors might know who and what sort of people were the founders of this our church, and how great were the troubles which it withstood from attack by the whirlwinds of the envious.

[3] Therefore, in the year from the Lord’s incarnation 1078, in the reign of that prudent man and most strenuous in arms, William, king of the English, who subjected England to his rule, in the twelfth year of his reign, when the lord Archbishop Thomas presided at York, I, Stephen, having renounced the pleasures of the flesh for Christ and having thrown away secular cares, with difficulty escaped from the shipwreck of this world and took the habit of monastic religion at Whitby, as is afterwards made clear. For in that place certain brethren,
 leading an eremitical life at that time, desired to restore that foundation, which in former times was worthy of honour on account of the manner of living of religious men and women and its ample possession of estates, though recently it had been brought almost to nothing by many raids of barbarians and robbers or perhaps by some other bad causes. A certain Renfrid ruled over these brethren with whom I was joined, mighty in good habits and outstanding in the dowry of heavenly virtues.
 His works gave evidence of his merit with God to the many wanting to follow his footsteps to gain eternal benefit. 

[4] It was this Renfrid who first stopped for some time at the place called Jarrow,
 in the territory of the Northumbrians, and there he lived as a solitary, free for divine contemplation, and yet afterwards he manfully served for some time many brethren joined to him, who out of need flocked to him for our God, under the discipline of the Rule.
 Although, when he arrived, that place was the habitation of wild animals and birds, nonetheless there had once existed a fertile crowd of servants of God living there, amongst whom also the venerable priest Bede flourished, who, expounding in many ways the sacred teaching of the Scriptures through the Holy Spirit, left them behind after him for the edification of the faithful in perpetuity. 

[5] Therefore the said Renfrid, not unmindful of his desire, when he saw that the brethren who dwelt with him were well instructed in regular disciplines and had assimilated the teachings of monastic religion, considering the labours of the present life very little in comparison with the eternal retribution, bade farewell to those who grieved after him, and came to Whitby, in order to lead the solitary life by grace. But there also, having heard his fame, many attached themselves to him, wanting to stay with him forever, amongst whom I too was united, and I took the habit of holy religion, wanting to be free for God alone under his instruction and priorship in that place. 

[6] Then, some time having passed,
 Renfrid, together with the whole congregation assenting to his advice and command, laid on me the management of the whole monastery, and after that, through some judgement of God, they chose me, reluctant and for a long time resisting, as abbot for themselves,
 by the command of the king and in obedience to the venerable archbishops Lanfranc of Canterbury
 and Thomas of York. Having been elected abbot in this way, I wanted to renew that foundation, which was newly begun and had no revenues of worldly goods, fully into its ancient honour with the help of the Lord. Many adversities of this world, however, began to rise up against me and to hinder my plan right from the start of the work. 
[7] Now, one of the king’s barons, named William de Percy,
 who had given that place to us, saw that it had been improved in many ways, though it had been still abandoned only recently. So, regretting his good deed, he heaped many misfortunes on us whether personally or by his men, and he tried by some way to make us flee from him, by any ruse that he could use. And from another side, the pirates of the sea and robbers of the district, of whom there was then a great number prowling about far and wide, attacked us and stole what we had. At last, one night, being mustered together and having made an attack sending all of us into flight, they pillaged all our goods and, having taken all, led away certain of us as captives to unknown lands. Scared to death by this, we wanted to escape the threatening danger by any means, and so we decided to tell the king about those things that were a nuisance to us. He, sufficient in goodness as he was, sympathized with our needs on account of God, and mercifully showed himself ready and willing to help us. For there was not far from Whitby in the lordship of the king himself a certain place that was called Lastingham, then indeed empty but once outstanding for the multitude and religion of the monks living in it. 
 So, little by little, we began to restore this place given to us by the king, and to build those things that were necessary for monastic habitation. Then William de Percy, on whose estate we remained, or others subordinate to him, presumed to bring various adversities against us, for they knew that we had a refuge, suitable for our profession, under the hand and authority of the king himself. 

[8] And so after this came a suitable time for me to take the imposition of the pontifical hand and the blessing of an abbot, and it entered my mind that it should be at Lastingham, because, as a professed monk was under the sole power of the king, so I ought to be consecrated abbot of that place. This idea seemed good and sensible to our congregation and to the king and our lord Archbishop Thomas besides others whose advice I sought. And so at last by the influence of God and with those persons willing it came to happen. But William de Percy after this remained an annoyance as he had been before and violently opposed us; and, as was said, he worked by all means to expel our little convent from his estate in which it lived. Upset by such trouble, I was often forced to go to the justiciars of this kingdom,
 to tell our misery and ruin to the ears of many, and to demand help against those overthrowing us. But, gaining not at all by this, at last I crossed to Normandy, where the king was then staying, by chance together with William de Percy,
 and I tried by prayers and whatever means I could to ensure that we could have our things in peace as before. And so at last, having made peace by a chirograph,
 I returned to our possessions, but only obtained peace for us and our possessions for a short time. For after that the mind and anger of William burnt more fiercely against us, and he did not allow us to have lasting peace and quiet until he had completely expelled us from Whitby. What more? At last, for these pressing reasons, that is, both worn down by the long annoyance of assailing oppressions, and also constrained by the frequent, unavoidable violence of the said William, now Whitby itself was publicly and unjustly taken from us,
 we migrated at the king’s command to the said place which is called Lastingham, wanting somehow to remain there. But because the way of a man is not in his hand, Almighty God arranged otherwise concerning us, and wholesomely prepared things that were beneficial for our bodies and souls in perpetuity. Nevertheless, there also, by some judgement of God, the thieves raging thereabouts persecuted us and, often seizing our goods, filled our hearts with an incommunicable sadness. 

[9] There was at that time a certain count, named Alan,
 descended from a family of the nobles of Brittany, son of the noble Eudo, count of Brittany, who had been familiarly joined to me in friendship when I was in the world, and who was very strong in honesty of habits and the riches of this world. He had a certain church, constructed in honour of St Olaf, next to the city of York.
 When I, troubled, recounted to him all of our persecution, he was moved by our weakness, and promised to give to us the said church with four acres of land for constructing domestic buildings. And he sweetly persuaded us that, once we had received licence from the king, we should move the seat of our abbey into that church, on account of the security of the place. He also promised to offer help to us in many ways, and claimed that the citizens of the city would be a help for us in doing anything. Made happy concerning this matter, I went to the king with the good will and promise of the count, and the king freely offered his assent, so that the divine light of religion might shine forth forever in that city where iniquity abounded, and much blood was spilt, more than in other cities of the English. Thus, barbarous men, used to humble conduct and the example of religious men in that abbey in our times and afterwards, might learn to preserve the true faith for the heavenly Lord and the worldly king, and, by good works, they might be strong to preserve their persevering souls by the close observation and consolation of the monks. This being done according to what the king arranged and what the count promised, our adversary the devil, who wanted to drive us from that place, inflamed the mind of our archbishop, Thomas, against us in anger. He initiated a claim upon the four acres of land which the count had given to us for constructing domestic buildings, claiming that that land was of the fee of his church, and that we possessed it unjustly by secular power. Later, when I brought this claim to Count Alan at London, and then, before the king and before a multitude of bishops, abbots and barons of the king, the said Count Alan deraigned the same land to be of his right, and the king himself promised to give to the hitherto-opposing archbishop other land in exchange, so that he would have firm peace with us afterwards.
 
[10] Then after not much time, William, king of the English, died, and William, his son, succeeded to the kingdom, and he retained his father’s piety and devotion towards us and our foundation. Not long after his coronation, he came to York on the business of the kingdom, surrounded by a great multitude of the great men of the palace.
 He came to the church in which we stayed at that time, and, seeing that it was small and narrow for us, he first opened up the foundation adjoining the land of the other church.
 Also, he handed over lands which it is unnecessary to name here
 for the sustenance of the monks of our church, to be possessed perpetually, free and quit from all royal exaction; and he confirmed our same church, with all its property, to be free and quit in eternity, by a page of royal command, and impressed the royal seal upon the charter, according to custom.

[11] Also Count Alan freely gave to us in perpetuity the borough which is outside the city,
 next to the church itself, with the king’s approval. Also he suggested and, suggesting, requested, that the king should be our defender and advocate henceforth, and gave over the advocacy of our abbey into the hands of the king. This was done in the year of the Lord’s incarnation 1088. After some time had passed, our friend Count Alan died,
 and the king gave to us for the count’s soul the vills that are called Clifton and Overton, which were of the count’s honour.
 There were present at the foundation of our church many of the great men of the palace, amongst whom were these names: Archbishop Thomas, Bishop Odo of Bayeux, the king’s uncle,
 Bishop Geoffrey of Coutances, who at that time ruled the earldom of the Northumbrians,
 Bishop William of Durham,
 Count Alan,
 Count Odo of Champagne,
 Earl William of Warenne,
 Earl Henry de Beaumont,
 and many other nobles whom it would be excessive to name here.


[12] After this, Archbishop Thomas, seeing us prospering from good to better from day to day, and by the counsel of the envious (as many attest), was impelled to move a claim for those four acres of land. Resolute in this claim, he did not permit us to be quiet in any matter.
 And then on this I consulted King William, son of King William the elder, but for a long time he hesitated in dealing with it, and I thought it was because his father had once made promises about this land to the archbishop.
 At last, at Christmas in council at Gloucester,
 the king handed over the church of St Stephen sited in York
 and whatever pertained to it to Archbishop Thomas in the place of those four acres of land, to possess perpetually as an exchange, and he made claim of werpire
 on the said land before all. And lest this in any way be handed over to oblivion, the king made a document sealed with the royal seal,
 to Archbishop Thomas and to us, in order that not only Archbishop Thomas but also his successors might possess the church of St Stephen sited in York, with its goods for those four acres of land by perpetual right.


[13] This was done in council at Gloucester, with these hearing and seeing, of whom the names are here inserted: Archbishop Anselm of Canterbury,
 Archbishop Thomas of York,
 Bishop William of Durham,
 Bishop Robert of Chester,
 Bishop Osmund of Salisbury,
 Bishop Walkelin of Winchester,
 Bishop Maurice of London,
 Bishop Herbert of Thetford,
 Bishop John of Somerset,
 Bishop Gundulf of Rochester,
 Bishop Robert of Lincoln,
 Bishop Hervey of St Deiniol,
 Bishop Ralph of Chichester,
 Abbot Thurstan of Glastonbury,
 Abbot Gilbert of Westminster,
 Abbot William of Cerne,
 Abbot Ingulf of Crowland,
 Abbot Rainald of Abingdon,
 Abbot Walter of Evesham,
 Earl Hugh of Montgomery,
 Arnulf his brother,
 Bernard de Neufmarché,
 Norman d’Arcy,
 Archdeacon Durand,
 Dean Hugh of York,
 Gilbert, chaplain of Archbishop Thomas,
 Osmund, steward of Archbishop Thomas.

[14] And I, Abbot Stephen, perceiving how great an evil it is for Christians and for those marked by the light of the great divine religion to disagree amongst themselves, wanted to make the mind of our Archbishop Thomas pacific towards us in all ways. So I freely gave to him two carucates of land, one in Clifton
 and the other in Heslington,
 so long as Archbishop Thomas and his canons kept firm peace with us, and so that they did not raise any other claim against us concerning this matter, for we wanted to soldier quietly for God, the supreme king. Truly wanting to make known to our successors, from what tribulations the Omnipotent Lord freed us, I took the trouble to compose this document for the memory of all, so long as the present and future inhabitants of this our place offer our God unwearied prayers for me, and so that they know how our church was founded or by how many whirlwinds it was struck, but with the grace of God protecting us it was begun and multiplied from good to better through Christ our Lord. Amen.

A: no rubric on fol. 29v, but at the foot of fol. 29r, after the end of the fragment of the Benedictine Rule, is the following in an informal hand of about 1200 and in pencil: Hic notatur qualiter domus sancte Marie Ebor’ in primo fundata est per nobilem uirum Steph(anu)m ipsius ecclesie fundatorem et abbatem primum. 


B: Quomodo et a quibus cenobium sancte Marie Eboraci fundatum sit et quantas inuidorum perturbationes impulsum sustinuerat sed dei protegente gratia magis ac magis auctum et multiplicatum fuerit. 


C: De fundatione abbatie sancte Marie uirginis Ebor(aci) anno ab incarnatione domini MoLXXXVIII. Fundata fuit abbatia eiusdem ut infra melius patebit. 


D: Hic notatur qualiter dominus Stephanus primus abbas ecclesie beate Marie Ebor’ primo habitauit apud Lestingham, et qualiter monasterium beate Marie Ebor’ postea ad instantiam sancti abbatis a domino Alano Rufo comite Richmundie filio Eudonis comitis Britannie dotata fuit, et qualiter idem comes aduocationem eiusdem ecclesie in manibus regis Will(el)mi filii conquestoris resignauit. Ita quod ipse et heredes eius, scilicet reges Anglie, defensores et aduocati antedicte ecclesie existerent in futurum.


� uniuersum] omit B


� uim AB uīm C unanimi conj. Dugdale]


� fuerint] omit C


� Anno domini C


� In the margin level with the date is dat’ in a hand of the thirteenth century A. millesimo septuagesimo octauo B


� Remfridus B, consistently


� Cerua C, with immo Gerua in the margin in an early modern hand.


� deseruiunt B


� reum with a superscript r that has since been expunged A; rerum BC


� refectum corrected to  refertum A


� laborat C


� morabans C


� consecraret corrected to consecrarer A


� sepephatus (sic) C


� cyrographo B


� debachantes B


� irredicibili C


� Level with this line in the is De comite Alano in a  hand of unclear date A


� Brittannie B


� ABC] D omits habebat and adds ex dono regis ut patet per presentem chartam possidebat et uocabatur rex ille qui ecclesiam predictam dedit Alano comiti predicto Will(el)mus rex primus. 


Carta Will(el)mi regis primi facta comiti Alano de ecclesia sancti Olaui regis et martiris iuxta ciuitatem Ebor’ de Cliftun’ Clifton’.


Will(el)mus rex Anglor(um) Thirstino archiepiscopo et Ebor’ uic(ecomiti) et omnibus tenentibus francigenis anglicanis de Eurichscira salutem. Sciatis me dedisse Alano comiti sanctum Olauium [–Gliftonam] \Cliftonam/ et quicquid ad ecclesiam et ad manerium pertinet. Et uolo ut honorifice habeat, etc. 


Then the text resumes with cui cum omnes as above.


This writ-charter has been printed as Bates, Regesta, 121, no. 8, noting the existence of this copy. Though evidently abridged, it appears to be genuine.


� pusillanimiti C


� prephatam C


� sepe B


� splendesceret BC] splendescenderet A


� ex B


� prephatus C


� dirationauit B


� Level with the start of this is the rubric De obitu regis W(illelmi) conquestoris, in a hand of the thirteenth century, much like that adding the comment dat’ earlier A


� In the bottom margin of fol. 152bis v of B is the addition ¶ Paucis autem transactis, mortuus est amicus noster comes Alanus atque rex pro ilius (sic) anima uillas que dicuntur Cliftona et Ouertona nobis dedit que erant de beneficio eius. It is added in a hand different from and slightly later than the rest of B; it is taken from later in the same text, though in this copy it is on the next page B


� ac B


� ecclesie omit C


� possidendam corrected to possidendas A


� Level with the start of this in the margin is the drawing of a church and a manicula pointing to it A


� MoLXXXVIIIo  B


� paragraph marker C


� Godefridus C


� paragraph marker C


� differeret C


� consilio C


� Eboraco B


� excambium B


� Eboraco B


� D diverges from the other manuscripts at this point, and inserts the following text: 


Charta Will(el)mi regis Rufi de ecclesia sancti Stephani in Ebor’ facta Thome quondam archiepiscopo ciuitatis Ebor’.


Will(el)mus rex Anglie etc. G. Brenard et omnibus fidelibus suis francis et anglis salutem. Volo ut sciatis quod ego ecclesiam sancti Stephani que in Ebor(aco) iuxta stagnum sita est et quod adiacet concedo Thome archiepiscopo et ecclesie sancti Petri in excambio pro illa terra in qua abbathia sancte Marie Ebor’ constituta est ut exhinc abbathia predicta ab omni calumnia secura et libera permaneat. Actum est hoc in consilio apud Glocestriam [with –riam written above an illegible crossed-through few letters] natali domini quo ibi primum rex curiam suam tenuit, audientibus istis et uidentibus quorum nomina hic inserta sunt. Anselmus Cant’ archiepiscopus, Thomas Ebor’ archiepiscopus, Will(el)mus Dunelmensis episcopus, Robertus Cestr’ episcopus, Rob(er)tus Herfor’ episcopus, Iohannes Somerset episcopus, Simundus Sarisburiensis episcopus, Wathelinus Winton’ episcopus, Mauritius London’ episcopus, Herbertus [–Retford’] \Thetford’/ episcopus, Ginulphus Rochehestr’ episcopus, Robertus Lincoln’ episcopus, Herueus sancti Dauid [sic] episcopus, Radulf(us) Cicistr’ episcopus, Thorstenus Glastonie abbas, Gilbertus abbas. 


This writ-charter has been calendared as Regesta, i. 88, no. 338, and printed as Regesta, i. 13, no. lii, from this copy. The text is apparently authentic other than in its inclusion of such an extensive witness list, which is out of line with the acta of William II (other than diplomas), and is apparently taken from the list of those present at Gloucester given by Stephen of Whitby, rather than from the lost original of this text.


With this, the Dodsworth text finishes, omitting the remainder of the text of Stephen of Whitby entirely.


� consilio C


� Herebertus B


� Danielis B: Daniel’ C


� episcopus omit C


� Thorstenus C


� Gislebertus B


� Ingulfus B


� Croilandię B


� Arreci B


� Gislebertus B


� paragraph marker C


� E a large coloured capital AB


� nobiscum firmissimam B


� Matthew 19:29; Mark 10:30.


� On the northern expedition of Aldwin, Elfwy and Renfrid see Symeon of Durham, Libellus de exordio atque procursu istius hoc est Dunelmensis ecclesie, iii. 21 (ed. D. Rollason, Oxford Medieval Texts (Oxford, 2000), 200–3), and more generally D. Knowles, The Monastic Order in England (second edition, Cambridge, 1963), 163–71, and above, pp. ????.


� Symeon of Durham, Libellus de exordio, iii. 21 (ed. Rollason, 200–1), indicates that Aldwin, former prior of Winchcombe, was the senior of the monks and ruled over the others; but he was the later prior of Durham (Fasti, ii. 33), and so it might be expected that a Durham writer would emphasize his role, much as Stephen here emphasizes that of Renfrid. A more substantial difference between the two narratives is that Symeon presents the expedition as essentially monastic in character (thus, for instance, he mentions that those flocking to Aldwin and his colleagues received the monastic habit; Symeon of Durham, Libellus de exordio, iii. 21 (ed. Rollason, 202–3)), where Stephen specifies that their group was eremitical in character.


� On Jarrow’s earlier history see Bede, Historia ecclesiastica, v. 21 (ed. B. Colgrave and R. A. B. Mynors (Oxford, 1969), 532); Bede, Historia abbatum Benedicti, Ceolfridi, Eosterwini, Sigfridi atque Hwaetberhti, i. 7 (ed. C. Plummer (2 volumes, Oxford, 1896), ii. 370), and generally. On use of and inspiration by Bede see R. H. C. Davis, ‘Bede after Bede’, in Studies in Medieval History Presented to R. Allen Brown, ed. C. Harper-Bill, C. J. Holdsworth and J. L. Nelson (Woodbridge, 1989), 103–116, at 105–9. 


� Here Stephen indicates that those he had just described as hermits also used the Benedictine rule; on this see J. Burton, ‘The Monastic Revival in Yorkshire: Whitby and St Mary’s, York’, in Anglo-Norman Durham, 1093–1193, ed. D. Rollason, M. Harvey and M. Prestwich (Woodbridge, 1994), 41–51. 


� See above, p. ???? on the translation of this phrase.


� Here, Stephen suggests that the granting of the management of the monastery, and his elevation as abbot, were two distinct acts. 


� Lanfranc’s involvement here presumably reflects his role as primate (for it was outside his province); on his assertion of the primacy against the archbishop of York see M. Gibson, Lanfranc of Bec (Oxford, 1978), 116–131.


� E. Cownie, ‘Percy, William de (d. 1096x9)’, ODNB.


� Bede, Historia ecclesiastica, iii. 23 (ed. B. Colgrave and R. A. B. Mynors (Oxford, 1969), 287–8), on its establishment; also iv. 3 (ibid., 336–8). On the choice of this as a former Northumbrian monastery see R. H. C. Davis, ‘Bede after Bede’, in Studies in Medieval History Presented to R. Allen Brown, ed. C. Harper-Bill, C. J. Holdsworth and J. L. Nelson (Woodbridge, 1989), 103–116, at 109. 


� The justiciars are not readily identifiable. This is an unusually early use of the word, but its authenticity is made more likely by the use of the plural (for another early use see Anselm, ep. 461, a letter of Henry I, where the justiciars are instructed to follow Anselm’s direction during the king’s absence). On this see F. West, The Justiciarship in England, 1066–1232 (Cambridge, 1966), and D. Bates, ‘The Origins of the Justiciarship’, Anglo-Norman Studies 4 (1981), 1–12, 167–71, where it is argued that institutions of regency formed the basis for the early justiciarship. As the justiciars here are said to be of the kingdom, it is likely that regents were meant, but it is possible that local justiciars were rather intended; see H. A. Cronne, ‘The Office of Local Justiciar in England under the Norman Kings’, University of Birmingham Historical Journal 6 (1957), 18–38.


� It is not clear which of the king’s visits to Normandy was meant. Between 1078, when Stephen became abbot, and the king’s death in 1087, the Conqueror was in Normandy to mid or late 1080, from autumn 1081 to autumn 1082, from early 1083 to 1085, and from late summer 1086 to his death (Bates, Regesta, pp. 80–2). William de Percy only once attests for the king, and that, unhelpfully, at Lachoche, perhaps Lacock (Wiltshire) and certainly in England due to the witnesses (Bates, Regesta, no. 146).


� This agreement between the monks and William de Percy does not survive.


� However, by 1086 it was recorded that the abbot of York held two ploughs in Whitby (Domesday Book, i. fol. 305a: Yorkshire, 4N1), so that either some of the property had been recovered, or the claim of the abbot alone was being registered.


� K. S. B. Keats-Rohan, ‘Alan Rufus (d. 1093)’, ODNB.


� This refers to the church of St Olave, adjacent to the site of the abbey. On this and the development of the precinct see The Victoria History of the Counties of England: A History of Yorkshire, The City of York, ed. P. M. Tillott (Oxford, 1961), 357–60; C. Norton, ‘The Buildings of St Mary’s Abbey, York, and their Destruction’, The Antiquaries’ Journal 74 (1994), 258–88, at 257–260, and 280–2; and C. Norton, ‘The Design and Construction of the Romanesque Church of St Mary’s Abbey, York’, Yorkshire Archaeological Journal 71 (1999), 73–88, especially 87. It is notable that Stephen does not attribute this move to any desire to revive the Northumbrian monastery of York, but rather to the availability of a suitable site; this contrasts with the view of R. H. C. Davis, ‘Bede after Bede’, in Studies in Medieval History Presented to R. Allen Brown, ed. C. Harper-Bill, C. J. Holdsworth and J. L. Nelson (Woodbridge, 1989), 103–116, at 109. 


� The partial translation by D. W. Rollason, D. Gore and G. Fellows-Jensen, Sources for York History to AD 1100, The Archaeology of York 1 (York, 1998), 201–3, with translation on 202, ends at this point.


� This visit to York is not otherwise mentioned by any chronicler, but is confirmed by the names of persons present during this visit given in the next paragraph. On this generally see R. Sharpe, ‘1088 – William II and the Rebels’, Anglo-Norman Studies 26 (2004), 139–157, especially at 139–140, where this passage is discussed and partly included at note 7 from an early version of this edition. The list of attenders below includes some prominent 1088 rebels, who could scarcely have been with the king after the outbreak of the rebellion in the spring of that year (Sharpe, ‘1088’, 145–6). 


� On this see C. Norton, ‘The Buildings of St Mary’s Abbey, York, and their Destruction’, The Antiquaries’ Journal 74 (1994), 258–88, at 257–260, and 280–2. 


� This must refer to donations listed in William II’s diploma; here are confirmed gifts of William I, to which his son added four and a half acres of land in North Grimston (see diploma, [2]).


� This is fairly clearly a reference to the diploma of William II; sealing would be entirely in line with the norms of authentication for Anglo-Norman diplomas.


� The borough is not specifically mentioned in Domesday Book, but is presumably included as part of Count Alan’s estate at Clifton (Domesday Book, i. fol. 298c: Yorkshire C30). There are indications that it was the base for the pre-Conquest earls of Northumbria, for St Olave’s had been used for the burial of Earl Siward in 1055, and there is late evidence that the place had once been called Earlsburgh (D. W. Rollason, D. Gore and G. Fellows-Jensen, Sources for York History to AD 1100, The Archaeology of York 1 (York, 1998), 170–1, 175).


� Stephen’s words do not here bear their literal meaning. On other evidence, Count Alan Rufus died in 1093 rather than 1088 (see ????). However, Stephen earlier uses the same phrase to describe the period between his becoming a monk and being appointed abbot, so that its meaning was clearly somewhat elastic. 


� On Count Alan’s possession of these see Domesday Book, i. fol. 298c: Yorkshire C30, 32. Clifton is less than a mile north west of the abbey, while Overton is just over a mile west of the abbey, on the opposite bank of the Ouse. Parts of Clifton were held separately by the archbishop, which provided something of the context for the 1093 dispute recounted later in Stephen’s narrative. The properties were given by the king when the honour was in his hand after the death of Count Alan Rufus, and confirmed to St Mary’s by Count Alan Niger, the brother and heir, on his receipt of the inheritance (see Deed H). Rights of jurisdiction were not granted, and the abbey only received these from Count Stephen, who gave them in exchange for masses in perpetuity in the abbey (see letter of Abbot Stephen in BL ms. Additional 38816, fol. 34v). 


� D. Bates, ‘Odo, earl of Kent (d. 1097)’, ODNB.


� M. Chibnall, ‘Geoffrey (d. 1093)’, ODNB. Norton, 1994, 281, on this, noting that though it is not stated elsewhere, Robert de Mowbray inherited his lands as Geoffrey’s nephew and heir, and he was certainly earl of Northumberland.


� November 1080–January 1096 (Fasti, ii. 29). He was involved in the 1088 rebellion, tried and exiled (Sharpe, ‘1088’, 146–6), and not reconciled until 1091 (Fasti, ii. 29).


� As this list is clearly refers to William II’s early-1088 visit to York, due to the way in which Abbot Stephen introduces it, and to the inclusion of Bishop Odo of Bayeux in it, who was alienated from the king after the 1088 rebellion and never reconciled, this Count Alan must have been Alan Rufus, whose death has just been mentioned a few lines before


� See B. English, The Lords of Holderness, 1086–1260: A Study in Feudal Society (Oxford, 1979), 9–13. Odo was a dispossessed count of Champagne who had been favoured and endowed with lands in Holderness and elsewhere by William the Conqueror. He gave Hornsea to St Mary’s (Early Yorkshire Charters, iii. 26–7, no. 1299), though it is not noted in William II’s 1088 diploma so was presumably later than that. However, there is a confirmation by Henry I (Regesta, ii. no. 1311), which mentions a lost confirmation by William II.


� William de Warenne I was one of William II’s leading supporters in fighting the 1088 rebellion (Sharpe, ‘1088’, 146), and was rewarded with the earldom of Surrey shortly before his death from wounds incurred in fighting on the king’s behalf (G[eorge] E[dward] C[okayne], The Complete Peerage of England, Scotland, Ireland, Great Britain and the United Kingdom, extant, extinct or dormant, new edn., ed. V. Gibbs, H. A. Doubleday, D. Warrand, Lord Howard de Walden, G. H. White and P. W. Hammond (14 vols in 15 parts, London and Stroud, 1910–98), xii/1. 493–5). The attribution of this title to him, like the attribution of the title to Henry de Beaumont, is somewhat anachronistic and indicates a failure in memory. 


� Henry de Beaumont was one of William II’s leading supporters in fighting the 1088 rebellion (Sharpe, ‘1088’, 145–7), and, like William de Warenne I, was rewarded with an earldom, in his case of Warwick (G[eorge] E[dward] C[okayne], The Complete Peerage of England, Scotland, Ireland, Great Britain and the United Kingdom, extant, extinct or dormant, new edn., ed. V. Gibbs, H. A. Doubleday, D. Warrand, Lord Howard de Walden, G. H. White and P. W. Hammond (14 vols in 15 parts, London and Stroud, 1910–98), xii/2. 357–60). This title seems not to have been given to him until later in the year, so that the attribution of it to him at this point suggests an error in remembering the event.


� J. Burton, EEA 5: York, 1070–1154, 106, Appendix i no. 8, suggests that the making of this claim dated to 1088, presumably on the basis of William II’s visit to York at that point, though without any direct evidence. However, the dispute was first heard in William I’s time. 


� It is not otherwise recorded that William I made or considered making donations to to the archbishop.


� On this court see F. Barlow, William Rufus (London, 1983), 326–7, where his list of those present with the king draws heavily on Regesta 338, the interpolated charter preserved through the Dodsworth copy of this text.


� On this see The Victoria History of the Counties of England: A History of Yorkshire, The City of York, ed. P. M. Tillott (Oxford, 1961), 403.


� It is not at all clear what this means. 


� The version of this text copied by Roger Dodsworth inserts at this point the text of a charter of William II which confirms to the archbishop the church of St Stephen. It does not quite match the description by Abbot Stephen, for there is no mention within the text of the charter of the circumstances of the gift, and the renunciation of claim that underlay its making. Indeed, it does not directly concern St Mary’s at all; it reads rather as though it was a text from the minster archive that was used at St Mary’s later. Its peculiar status is underlined by the odd form in which it has been transmitted, where a witness list has been added that is copied from Stephen’s own list of those attending the court at which this dispute was settled (see §[13] and note to text). 


� March 1093–April 1109: Fasti, ii. 1.


� May 1070–November 1100: Fasti, vi. 1.


� November 1080–January 1096: Fasti, ii. 29.


� 1085/6–1117: C. N. L. Brooke, ‘Fasti 1072–1159’, appendix vii in M. J. Franklin, English Episcopal Acta 14: Coventry and Lichfield, 1072–1159 (Oxford, 1997), 123–131, at 124.


� Before June 1078–December 1099: Fasti, iv. 1.


� May 1070–January 1098: Fasti, ii. 85.


� December 1085–September 1107: Fasti, i. 1.


� Before January 1091–July 1119: Fasti, ii. 55. The title here refers to Thetford, where the see was sited prior to its move to Norwich in the mid-1090s. The new cathedral there was begun in 1096 (B. Dodwell, ‘The Foundation of Norwich Cathedral’, Transactions of the Royal Historical Society fifth series 7 (1957), 1–18, at 6–9), but the bishops were occasionally styled as of Thetford until the move of the see was confirmed by Pope Paschal II (B. Dodwell, ‘The Foundation of Norwich Cathedral’, Transactions of the Royal Historical Society fifth series 7 (1957), 1–18, at 7), after which the bishops were uniformly described as of Norwich (C. Harper-Bill, English Episcopal Acta 6: Norwich, 1070–1214 (Oxford, 1990), lx.


� July 1088–December 1122: Fasti, vii. 1. The title used here is unusual, for the bishops were usually described as of Wells until 1090, and as of Bath thereafter. 


� March 1077–March 1108: Fasti, ii. 75.


� March 1093–January 1123: Fasti, iii. 1.


� 1092–October 1109, when he became the first bishop of Ely: Fasti, ix. 1. His title here is unusual and difficult to parallel as he is normally called simply bishop of Bangor; see N. Karn, English Episcopal Acta 31: Ely, 1109–1197 (Oxford, 2005), lxx and note, where this title is discussed. However, insufficient is known about the preferences in nomenclature of Hervey as bishop of Bangor, because none of his acta from that period survive.


� January 1091–December 1123: Fasti, v. 2.


� c. 1077/8–1096+: Heads, i. 51, 250.


� ?1085–1117/18: Heads, i. 77, 257.


� Heads, i. 37. He is named only here, but was investigated and perhaps deposed soon after; see Anselm, ep. 195: ed. F. S. Schmitt, Sancti Anselmi Cantuariensis Archiepiscopi Opera Omnia (6 vols, Edinburgh, 1946–61), iv. 85–6; trans. W. Fröhlich, The Letters of Saint Anselm of Canterbury, Cistercian Series 96–7, 142 (3 vols, Kalamazoo, 1990–4), ii. 126–7.


� 1085/6–1109: Heads, i. 42, 247


� 1084–1097: Heads, i. 24. His name is sometimes given as Reginald.


� 1077–1104: Heads, i. 47.


� On him see J. F. A. Mason, ‘Montgomery, Hugh de, second earl of Shrewsbury (d. 1098)’, ODNB. On his succession to the earldom and the dating of the death of his father see Sharpe, ‘1088’, 148–9, note 47, arguing for 27 July 1093 rather than the 1094 in the literature. His appearance here in a context clearly datable to Christmas 1093 is important confirmatory evidence.


� On him see K. Thompson, ‘Montgomery, Arnulf de (c.1066–1118x22)’, ODNB. This is seemingly one of the earliest identifiable occurrences of him.


� On him see K. L. Maund, ‘Neufmarché, Bernard de (d. 1121x5?)’, ODNB.


� On him see T. Foulds, ‘The Lindsey Survey and an Unknown Precept of King Henry I’, Bulletin of the Institute of Historical Research 59 (1986), 212–15, especially 214–5. He gave three carucates at Burnham to the abbey (William II diploma [10]). Also P. Dalton, ‘Darcy family (per. 1086–1333)’, ODNB.


� The earliest known mention of Durand was in 1093, when his presence was noted at the consecration of Archbishop Anselm of Canterbury (Fasti, vi. 30); on him see also J. Burton, EEA 5: York, 1070–1154, no. 8n 


� On him see Fasti, vi. 8.


� He is known only from this mention: J. Burton, EEA 5: York, 1070–1154, xxxiv.


� He is known only from this mention: J. Burton, EEA 5: York, 1070–1154, xxxvi.


� On this property see note 30 above


� The only entry for Heslington in the main text of the Yorkshire Domesday notes that Hugh son of Baldric held three carucates and five bovates in Heslington, Thorpe Hill and Buttercrambe (Domesday Book, i. 327d: Yorkshire, 23N29), but the summary of the Yorkshire Domesday notes that the archbishop had four carucates there, Count Alan five, and Hugh son of Baldric three. Presumably the territory transferred from the abbey to the archbishop represented an otherwise unnoticed donation by Count Alan or Hugh son of Baldric, as both were benefactors of St Mary’s. Heslington is about a mile and a quarter east south east of the walls of York, just over two miles from the abbey.





